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A G Y A R K U R 1 
B é c s b ő l , K e d d e n , S e p t e m b e r ' 10 d i k é r i , 1822 . 

S p a n y o l O r s z á g . 

A ' M o . n i t e u r 's a' több Royalista Pá
rizsi l eve lek Aug . 2f)d. köve tkezendő tu
dósításokat 's actákat közö lnek Spanyol 
Országból: : 

„Min i sz te r Marqu 's M a t a f 1 0 r i d a 
a legszerencsésebb -kinézések közt érke
zett-meg Seóba. Generális Báró d' E r o-
l e s másfél órányira ment el ibe e g y osz
tály lánesásokkal. A ' tar tománybeli Junta' 
s a'városi tanács' Deputai iój i t egymásután 
elfogadta a' Minisz ter , kinek m e g é r k e z é 
sét sokszorozott pattantyús szálvék hirde
tek; az őr izet spaliert formált 's minden
felől: É l j e n a' K i r á l y ! hangzott . A u g . 
l4d. a' Régensség instelláltatott; Minisz
ter Ó E x c e l l . , a' Ta r ragona i Érsek 's Bá
ró d ' E r o l e s a' fÖ templomba men tek , 's 
letévén a 'h i te t az Urgel i Püspök kezébe , 
.a pompás szent Misén je len vol tak. A u g . 
l5d. a' hajdankori czeremoniákkal publi
káltatok V I I Ferdi nand a népnek örömki-
altásai k ö z b e n , me l ly különösen nagy en-
thusiasmusban v o l t , m időn ii;j,yan azon 
menyezet alatt, Királyának 's a' Boúrbon-
káz felséges fejének X V I I I Lajosnak képei
ket egymás mellett látá." 

. „ E z e n hathatós czeremoniáknak kö 
vetkezésében köve tkező két actát hirdette-
t-ett-ki a' Régenség minden alattalévő he
lyekben : _ 

l e g f ő b b I g a z g a t ó s z é k ' P r o c l a -
m á t i ó j a. -

} ( Spanyo lob ! -Ki rá lyo tok 1820 Mártz . 

od ike olta f o g v a van 5 nincsenek többé 
hatalmában azon eszközök, mel lyekke l N é 
p e ' j avá t munkálhassa, 's azt a' r é g i tör
v é n y e k ' rendszabási szerint bö lcs , szabad 
's részrehajlástól ment Cortesek tanácsai
v a l igazgathassa. Ez az újítás e g y n é h á n y 
ind iv idumok ' munká ja , kik személyes i n -
tereszszéjeket el ibe t é v é n a' Spanyo l b e 
csületnek, magokat az „ol tárok, th rónus ' s 
a' békesség rendi felforgatásának eszköze i 
v é engedek t e n n i . e g é s z Európában. M i 
adott just nék iek , h o g y ezen felforgatá
sokkal titeket az egész v i l á g boszszantásá-
úl t e g y e n e k ? N e m e g y é b b , hanem a" ha
ta lomnak vétkes úton v a l ó kezek, k ö z z é 
csikarása. N e m e l é g e l v é n - m e g mind azon 
gonoszoka t , m e l l y e k e t reátok hár í to t tak , 
a' társaságos egyesü le t ' felbontása által v e 
zetnek benneteket a' l eg iszonyatosabb ka-
tas t rophéhoz." 

„ A z o n r ende lések , m e l l y e k e t a' K i 
rá ly nevében hirdetnek - ki előttetek, az ő 
szabad léte 's e g y e z é s e nélkül tétetnek kö
zönségesekké. A ' l e g s z o m o r ú b b h e l y h e z e t -
ben 's becstelenségekkel ha lmazva é l Ö, 
miolta Armadája e g y része ' lázzadásának 
engedet t , 's a' l e g n a g y o b b veszede l emtő l 
f enyege t t e tvén kénte len vala az e löbben i 
fogsága alatt készített Constitutzióra m e g . 
esküdni; e g y ol ly Consti tutzióra, m e l l y 
Spanyol Ország' k ívánsága iva l e l lenkezet t , 
's a' Koronaörököst jussaitól megfosz to t ta , 
me l lyekrő l még maga Ö Fe l sége sem dis-
ponálhatot t ; e g y o l ly Constitutziót v é g r e , 
m e l l y mind azon gonoszoknak kút fe je , 
me l lyek hazánkat n y o m j á k , . ' s bizonyosan 

)( 



v é g v e s z e d e l e m r e juttatják, ha ez a ' s z e 
rencsétlen pálya tovább is folytattatik." 

„Tapasztaltátok mi r e vezet ez a' bol 
dogtalan újítás kórsága mindenfé le dol
gokban. Hasonlítsátok e g y b e csak az Ígé
reteket a' c se lekede tekke l , 's m i n d e g y r e 
el lenkezésben látjátok azokat l enn i . Ha 
amazok megvakí to t tak e g y kevés i d e i g , 
ny i ssák- fe l ezek szemeiteket . A tyá i tok ' 
val lása , m e l l y n e k sérthetetlenség igérte-
te t t , megfosetatott t emp loma i tó l ; annak 
szolgái méggyaláztat tak, koldus-botra jut
tattak, tekintetektől 's minden befolyások
tól megfosztattak; az erkölcstelenségnek 
's atbeismusnak mindenütt tágas kapuk 
nyittattak. Végromlás tok elkerülhetet len, 
h o g y ha f e g y v e r e s karral nem láttok a 
d o l o g h o z . " 

„ A z igazságnak már csak a ' n e v e v a n ; 
vesz tóhe lyeke t készít a' t ö r v é n y s z é k , mi
nekelőtte meg í t é lné a'bűnöst. A z adó' ter
he nyom b e n n e t e k e t , mel ly csak a T y -
rannusok Á g e n s e i n e k fizetésére szolgál . 
A ' Státusalkotrnánya mindenfelől d ü l e d e z ; 
minden nap elszakad e g y r é s z e ; s már a' 
hét Amerikától v é g k é p e n elestünk." 

„ H o g y i l ly sok csapásoknak gát v e 
tessék , értelmes és szabadon választott 
gyűlések álljanak - f e l , mel lyek az elmúlt 
Századok tapasztalásait híván segi t ségül , 
állapítsák- m e g a' megreszkettetett Monar-

"chia' fundamentumát ! Vannak még az A r 
madánál hűséges v i t é z e k , kik bennünket 
seg í tenek , hogy Ferdinándot ismét thró-
nusába ültethessük. I l ly gondolatoknál f o g 
v a egyesülve vállal tuk mi magunkra M o -
narchánk n.ecsznbaditásának naev muu-
kaját." ' 

„Ehezképest Ö Felségének V I I F e r 
d i n á n d n a k (fogsága ideje alatt) és ( a ' 
menny iben azt i l l e t i ) felséges Dynastiájá-
nak n e v é b e n , constituáltuk magunkat mint 

a 1 K i r á l y s á g n a k 1 e g f ö b b l g a z g a . 
t ó s z é k e , m i n d a z ö , mind a* Spanyol 
N e m z e t t ö r v é n y e s jussa' fentartására." 

„ E z e n tekintetből rendeltük, a ' ml 
k ö v e t k e z i k : 

Fo rma szerint nyilatkoztassék-kj 
h o g y minden azon lábra állíttatik, mel
l y e n v o l t a' po lgár i - és katonai-törvények
nél f o g v a 1820. M á r t z . odike előtt." 

„2) M i n t h o g y a 'Ki rá ly t azon napolta 
mikor esküvését az úgy nevezet t Cadixi 
Constitutzióra e r ő v e l kicsikarták, fogoly
nak kell tartanunk , minden azon nap olts 
költ parancsolati Ó Felségének semmibe 
vétessenek." t 

„ 3 ) A z o k , kik a 'Ki rá ly t fogva tartják, 
•A t ö r v é n y e k ' tel jes ereje szerint ítéltesse
nek." 

„ 4 ) A z ú g y neveze t t Cadixi Corte-
sek, kik az új Constitutziót koholták, úgy 

• az azolta e g y b e g y ű l t Cortesek i s , Anar-
chia állapotjában egybecsoportozott czira-
boráknak tartassanak." 

„ 5 ) Annak eltávoztatására, hogy idegen 
seregek ne j ö j j e n e k a' Spanyol birtokba 
( m e l l y b izonyosan megtörténik ha taná
csunk siket fülekre t a l á l ) , szorgosan kérjük 
a K i r á ly ' ' s esküvésekhez hü Tiszteket 's 
k ö z e m b e r e k e t , h o g y zászlónk alá gyüíje-
nek. Minden k ö z e m b e r n e k , ki hozzánk 
jön két esztendő elengedtet ik szolgalatja 
idejéből, rendes zsoldján felyül naponkint 
e g y Reált k a p , 's ezen kivül fegyverei
ben 's lovában val lo t t (sara is kipótoltatik. 

, , A ' F ö - és A l - t i s z t e k e g y rangg s I 

feljebb m e n n e k , 's többel ha magokkal 
közembereket is hoznak . " 

„ 6 ) A ' mi p e d i g azon katonákat ille
t i , kik távol lé tek miatt zászlóink alá nem 
jöhe tnek , a z o k n a k , ha a' feljebb írt ke
gye lmekben részesülni akarnak, eleg kö«-
vetetlentU lépniek egyesülésbe a legfü » 
Igazgatószékkel ." ' 



„ 7 ) A ' m e l l y p r iv i l ég iumokka l 's sza
badságokkal némel ly vá rosok 's tartomá
nyok hajdanában bírtak, , azoknak ismét 
részesivé l e sznek , *s birtokokban a' l e g e k 
sö törvényes Cortesek által megerösi te t -
neh," 

8) Az- adóh megkeves i t t e tnek , 's a' 
Népet legkevésbé terhelő módon.vé te tnek-
bé." 

? , 9 ^ Mindén v á í o s v a g y t a r tomány , 
mellyet megszabadítunk, adja-bé azon ré 
gi szokásaival e g y e z ő rendszabásokat, mel -
lyeket magára nézvp legjobbaknak tart." 

„ 1 0 ) A ' k ü l ö n b ö z ő városok' 's tarto
mányok' p r i v i l e g i u m i , a\ környülállások 
's a' tett szolgálatok mér téke szerint kitér* 
jesztethetnek O Felsége n e v é b e n . " ^ 

„ í j ) A z o n kívánságtól lelkesi tetvén, 
hogy egész Európa i s m e r j e , m e g , h o g y 
egyedülvaló kívánságunk a 'val lás és thró-
nus felforgatását czé lzó ideák, e l l e n , a' 
rendnek és békességnek helyreállítása , 
megtiltja a' legfőbb Igazgatószék, h o g y ol -
lyaknak, kik akár k ö z b e v e t ő l e g akár köz
bevetetlen va lamel ly t ö r v é n y e s Fe jede lem 
vagy tö rvényes Igazgatás el len felzendül- • 
tek, Európában senki menedéke t adni ne 
merészeljen. A z i l lyen szőrű emberek tüs-
téntJüadassanak, h o g y irántok megtehes
sük a' szükséges rendeléseket . " 

„) 2) I g e n i s tudva l é v é n ped ig min-
denek előtt, h o g y a ' K i r á l y ' szentséges sze
mélye sértegetéseknek 's élete ellen inté
zett czélzásoknak v a n minden nap ki tétet- ' 
v e , ezennel forma szerint kinyilatkoztat
juk, m e g lévén az egész N e m z e t ' he lybe-
hngyása felöl g y ő z e t v e , h o g y az említett 
ciélzásoh' inditóira o l ly Ítéletet fogunk lát
tatni, m e l l y a' köve tkezendő nemzetsé
geknek intöpétda gyanánt szolgálatid. N e m 
kevésbé lesznek fényesek azon jutalmaz-
t E»tások i s , mel lyekben a' magokat O Fe l 

ségének véde lmezésé re szentelt hü jobbá
g y o k részesülendei iek." 

Köl t ü r g é i b e n , A u g . i 5 d . 1822. 

Alá í r t ák : a' Ta r r agona i Érsek. 
Marquis Mataflorida. 

Báró d' Eroles . 

Bá ró T Erolesnek, a ' K i r á l y i Armada Gé± 
nera l - Lieutenant jának, Sz. Ferd inánd 
K i r . Rendje V i t é z é n e k , Ó Fe l sége ' fogsága 
ide je alatt az Igazga tószék tagjának , a' 
Cataloniai sereg és ta r tomány FŐ Kapi tá
n y á n a k , 's a'. R o y a l i s t a - h a d ' F ő v e z é r é n e k 

Proclamat ioja-

A ' C a t a 1 ó a i a i a k h o z ! 

„ V o l t o l ly i dő , m i d ő n az, a' f é l e l em 
n& h o g y még n e v e l j e m súlyos bajai tokat , 
e l v o n t attól, h o g y V e z é r e t e k l e g y e k , 's 
néma könnyeket facsar t -k i s z e m e i m b ő l 
szenvedés tek ; de mos t , midőn f e g y v e r e s 
k é z z e l ' s merész elhatározással látlak l e n 
ni hennetekat , k o g y a ' v a l l á s t , atyáitok* 
t ö r v é n y e i t ' s Ö K i r á l y i Fe l ségének jussait 
o l ta lmazzátok , most már nem v e s z t e g e l 
h e t e k , a* hadnak-h ideg-néző je többé n e m 
lehetek. N e m , Cataloniaiak ! S z í v e m n e k 
legdrágább óhajtása a ' t i boldogúlástok , 's 
dicsőségem a ' t i é t e k k e l . mindenkor e g y b e 
vo l t fonva . A ' ti hüség tek , a' ti v i t éz ség -
tek emel ik le lkemet . A ' l e g f e n y e g e t ő b b 
veszede lmek sem bátortalanítottak - el en
geme t , 's a m a m e g t i s z t e l ö b izoda lom, me l 
lye t buzgóságomban/s hűségemben ti be ly -
het te tek, nem csüggesz te t t - e l benneteket 
a' haZa-.boldogsága i rán t . " 

, , N e m f e n y e g e t n e k már többé az affé r 

le ve szede lmek . N e m o l l y óriás hatalom
mal kel l többé küszdenünk ; egész tarto
mányok lerázták va lamin t ti a' Despoták ' 
j á rmá t ; többek munkába ve t ték példátok ' 
k ö v e t é s é t , 's azon tar tományok is , m e l . 
lyeke t a ' l egh ívebbeknek tartanak a' Consti,-
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tutziósok, telú vannak a' m i pártunkon 

l é v ő k k e l . " , 
. „ A z Armada , m e l l y e t szélytrontottak, 

mellynek fenyí tékét s e m m i v é te t ték, a' 
. Spanyol Armada' n e m siket a' becsület ' és 
haza',, szava i ra , 's elhagyja a z o k a t , kik 
őket kötelességeknek pályájáról ö rdög i fen-
néjázással el tántorították. El is kezdtek 
már a' K i r á ly i Gárda ' g y a l o g s á g a , a' Ki r . 
Karabélyosok 's a' tar tománybel i Militzia* 
Regemen t j e i olly ösztönt adni, m e l l y mind 
azokat magáva l ragadja , kik a' Loyalista 
Spanyol neveze t re érdemesek. Csupán a' 
Nemzet* s e p r e d é k e , a' Liberál isok 's az 
Anarchisták maradnak-meg az e l l enkezők ' 
sorában." 

„Jó r e m é n y s é g fejében sokan köve t 
ték eleinte az adott ösztönt. A z t v é l t é k , 
h o g y S p a n y o l O r s z á g , me l lynek alászál-
lását minden látta, a' haza , szabadság, 
t ö r v é n y , Consitutzió édes szavakra feléb
red majd á lomkórságából . Mert a' semmi
re, kelők, semmi módot sem me l löz t ek -e l , 
m e l l y e l e g y nemes népnek enthusiasmu-
sát é lesz thet ték/ ' 

„ D e va jmi drágán vásároltuk • m e g 
azt a' tapasztalást, h o g y az .emberek m e g 
csalásának 's boldogitásának mesterségei 
felettébb különbözők. A ' csalárd tbeoriák 
szerencsét és boldogságot Ígértek , 's n y o 
morúságot és viszszavonást kerítettek a' 
nyakunkba." 

„Szabadságot hirdettek a ' D e s p o t á k , 
de Tyrannus módon uralkodtak." 

„ M e g í g é r t é k , h o g y kinek - kinek tu
lajdonát megbecsü l ik , 's még is t ö r v é n y 
tel en erőszakoskodásaiknak valánk szün
telen tanú j i . " 

„Megparancsolák a' törvények iránt 
tartozó tiszteletet , 's magok tapodák a z o 
kat legelőbb is lábaikkal ." 

„ E l v é g e z t é k , h o g y sérthetetlen a ' K i 
r á ly szentséges személye- , hanem m e g e n 

g e d t é k , de mit m o n d o k ! magok eszközöl, 
ték s z é g y e n n e l 's gyalázattal halmaztatá-
sát." 

„Be leé r t e t t ék a' korona' atribututnai 
közzé a' minchjn hivatalok' betöltésére va. 
ló k i n e v e z ő ha ta lmat , 's még sem akarják 
sok o l l y s z e m é l y e k n e k kineveztetéseket 
m e g i s m e r n i , kik minden leghissebb vád-
jaik alól is kitisztították magokat ." 

„ M e g h a g y a t o t t O Felségénél az a'jus, 
hogy Minisztere i t maga nevezhesse, azon. 
ban azon színlett oknál f o g v a , hogy azok 
minden erkölcsi e re jeke t elvesztették, kén-
szeríték O Felségét . , h o g y saját választott 
emberei t bocsá taná -e l . " 

„ V é g r e s zemé lyes szabadságot hir
det tek , 's m é g is tetszések szerint sza
kasztották - ki a' legbecsületesebb polgáro
kat is familiájok' kebeléből , 's idegen föld
re küldték számkivetésbe ." 

„ A ' vér tő l p á r o l g ó pallos a'tömlöczök 
fenekén is felkeresi áldozatjait, 's erőszak
kal hurczolja - el azokat a' tö rvény ' szent 
oltalma a l ó l . " 

„ M i n d ezek tulajdon szemünk' láttá
ra tör téntek, 's m é g is azt akarják ezek a 
nyomorul tak , h o g y a' Constitutzió színe 
alatt tovább is űzhessék az efféle istente-
i enségeke t ! ' S bennünket merészlenek hit-
szegéssel v á d o l n i , ped ig nem ők e , kik 
hiteket megszeg ték , nem -óh e, kik a Né
peket a' szabadság' csalóka kecsegtetései-
v e l akarták elcsábítani ." 

„ N e k ü n k sincs ellenünkre a' Consti
tu tz ió , mi is kívánjuk a' Státusnak erős 
fundamentomos t ö r v é n y é t , de nem akar
juk s z e n v e d n i , h o g y az a' Constitutzió a 
zabolátlanság palástja 's a' véteknek me
nedéke l e g y e n . " 

,,'S b o g y i l ly Constitutzióra szert te
hessünk, nem szükség ol ly therriákhoz 
fo lyamodnunk , mel lyeke t azon nepekiie. 
v é r e festett , kik o l l y szerencétlenek va 
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nak, h o g y azokat praxisra vonni i g y e 
keztek." 

„E le iknek példája szerint fog majd 
tanácskozni a' tö rvényes úton e g y b e g y ű l t 
Nemzet azon szabásokról, me l lyek erköl
cseikkel 's az i dőve l , me l lyben élünk m e g -
egyeztethetők. Rég i dicsőségére ismét el
jut Spanyol Ország 's nem leszünk zene 
bonás Anarchisták* félénk rabszolgáj i , ha
nem magunk szerzetté in tézetek alatt élünk. 
A ' K i r á l y , ki népeinek atyja , megeskü
szik majd most is mint ezelőt t szabadsá
gunknak 's jussainknak megtartására, s. 
így tartjuk mi majd Öt' esküvése által tör
vényesen f o g v a . " 

„Cata lónia iak! Engem Catalóniának 
öszveséges tiszti hivatalai, ezen tartomány 
lakosainak egyenes "kívánságokra hívtak 
a'magok 's az Armada F ő v e z é r é ü l ! 

Köl t az Llrgeli F ö k v á r t é l y b a n , A u g . 
löd. 1 8 2 2 . 

Aláirta : Báró d' Eroles. 

N a g y B r i t a n n i a és I r l a n d i a . 

A ' C o u r i r így szól! A u g . 21 d": „ T e g 
nap e g y gaz történet adta - e lö magá t , 's 
bizonysága azon elvadult foganatnak, m e l l y 
olly embereknek Írásai állal okoztatik, kik 
hazájoknak merő g.yalázatjára. válnak. Hi
teles kútfőből esett értésünkre , hogy mi
nekutána Marquis Londonde r rynek teme-
'esi kísérete a' Westminster i Apaturság ' ka
pujához ért v o l n a , .'s é p p e n , azon szem
pillantásban midőn a' koporsó a gyászsze-
kérrol levéte tnék , néhány nyomorul tak 
" közel állók k ö z z ü l , örömkiáltásra fa
kadtak! Szükségtelen eml í tenünk , h o g y 
ezen kannibáli tett igen n a g y kedve t len . 
* eget szerzett a' tisztességtevő igen számos 

ublicutnnak. Anniik k i fe jezésére , men
nyire borzasztóit ez bennünket, , kevés azt 
Mondanunk, hogy csudálkozunk rajta mi

ként lakhatik ember i sz ívben o l ly sátáni 
l é l e k ; de azonban m e g kel l va l l anunk , 
h o g y m < % az i l ly gya láza tos cselekedeten 
is nincs mit csudálkoznunk. N e m esett 
terméketlen földbe az elhintett m a g ' s g y ü 
mölcsöket hozott. T ö b b esztendők olta o l l y 
í rók ' czehe látogatta - m e g A n g l i á t , m e l l y 
szakadatlanul azon munká lód ik , h o g y a' 
nép alsó claszszisait m i n d vallásos mind 
erkölcsi és po lgár i tekintetben egy i rán t 
r o n g á l j a ' s a't. M i d ő n F o x meghol t , szám
talan ollyanok is köve ték koporsó já t , kik
n e k gondolkozások az ö v é v e l nem e g y e 
z e t t ; de érte e azért csak legkissebb g y a 
lázat is hamvai t? É p p e n n e m ! D e n e m 
is v o l t még akkor körülöttünk az a' pestis, 
m e l l v a' mai időben v e s z t e g e t . " 

„ U g y a n ezek okok, ha nem é p p e n a-
zon következéseket is de azokhoz hason
lókat szültek a' fővároson kivül . „ S z é 
g y e n n e l kell j e l e n t e n ü n k " , mond u g y a n 
csak a 'Cour i e r A u g . 2 '4d. „ e g y tar tomány-
beli Újság 's e g y magános l e v é l után, h o g y 
két faluban (Hambledonkan és L a x í i e l d -
b e h ) eljutván L o r d L o n d o n d e r r y szomo
rú halálának h í r e , a' harangok örömjeléül 
megvonat tak . — Itt n e m csupán pol i t i 
kai v é l e m é n y é k r ő l van s z ó ; a' d o l o g m é 
lyebben fekszik, 's s zomorú e lmélkedések
re ád alkalmatosságot. A ' kinek o l l y is
tentelen le lke van , h o g y e g y i l ly m i n d e n 
tekintetben szomorú tör téneten ol ly kanni
báli ö römre fakadhat, kész az a' l eg i szo 
nyúbb g o n o s z s á g ' v é g b e v i t e l é r e is, h a h o g y 
az veszede lem nélkül megeshet ik . Ha szin
te mind azt m e g e n g e d n é n k is a* mit e z e n 
alacsony lelkűek állítanak — ha m e g e n 
gednénk is, h o g y a 'megho l t Marquis L o n -
donderry nem popular is Minisz ter v o l t , 
's nem is vol t arra é r d e m e s ; de e g y o l ly 
férjfiú v o l t , kinek magános életbéli je les 
tulajdonságait legmakacsabb ellenségei sem 
tagadják. Hát v a l l y o n e g y i l l yen ember 



nek halála , akármiféle esetben i s , k ivál t F r a n c z i a O r s z á g , 
ped ig olly szomorú környülál lások k ö z t , 
mellyek az Ö életének v é g e t ve t e t t ek , ör- A ' K i r á ly - n e v e napja az idén rend-
dögi öröm tárgya l ehe t e? Gyalázat , h o g y kivül n a g y p o m p á v a l innepeltetett. Reg-
Angl ia i l l y elfajult ujakat n e v e l kebelé-, g e l a" K i r á l y i Famíl ia ' szerencséltetéseit 
b e n ! 'S i l l yen emberek akarnak feljülke- fogadta - el a* K i r á l y . Mise után, a' thró-
rülni az Országban y ezek papolják mind- nusban ü l v e , a' Minisztereknek , Marschal-
untalan, h o g y roszsz az igazga tás , refor- l óknak , a' Statustanácsnak, Herczeg Tal-
rnatiora v a n szükség*, ezek azok , kik a l e y r a n d n a k , a* Cancelláriusnak 's a' Pair. 
hazafiság' álorczája alatt mindenuek e g y - kamara Referendar iusának, utóbb a' vá-
bedöntését akarják, 's fenhangon állí t ják, rosi t i sz tségnek, me l lye t a 'Praefeetus 's a' 
h o g y míg csak mostani Igazgatásunk szélyt Párizsi Érsek v e z e t t e k , adott audientziát 
n e m bontatik, mind addig nem lehet sem ' O Fe l sége . Ezu tán a' Generalstab, a" Nem-
a' közönséges sem a 'magános é le t bo ldog- zeti és k i r á ly i Gárdának , a' Veteranusok-
ságát r e m é n y l e n i . " n a k , a' Gensda rmenak ' s a' Párizsi Gárni-

zonnak t i s z t i , karja léptetett - el a'thrónns 
N a g y o n tartottak attól Edinburgban előtt. Két ó rakor a' diplomatikai hivatal 

n e h o g y a ' K i r á l y vasárnap találná tartani mutattatott - bé Ö Felségének. 10,000 teszik 
bemenetelét . . Ez alkalmatossággal nem le- azon s z e m é l y e k ' számát , kiknek ezen a' 
het meg nem emlí tenünk m e n n y i r e m e g - napon szerencséjek vala Ö B'elségéneh hó-
tartják a' Skotnsok r é g i szokásaikat által- dolásokat k i je len ten i . 
jában, különösen p e d i g a'vasárnapnak m e g - U g y a n ez a' nap rendeltetett a XIV 
ülését. Sehol az egész v i lágon ( m o n d e g y Lajos Statuájának feltakarására és felszen-
Londoni l e v é l ) nem inneplik ol ly szorosan telesére is. A ' g y ő z e d e l e m - piacz- szoai-
ezt a 'napot mint Skócziában ; sehol sincs széd háza i , hol a' Státua á l l , mind fel vol-
o l ly nagy befolyása a Papságnak a N é p tak é k e s í t v e , az ab lakok , a' te tők, az ut-
k ü 1 s ö magavise le té re mint ugyan ott. V a - szák tele. u j ságkívanokkal , 's számos se-
sárnap, kevés köz idö t k i v é v é n , r egge l t ő l reg osztályok spalierokat formáltak. Száz 
estig tele minden t emplom e m b e r r e l , az ötven Inva l idusok, kik v a g y kezek vagy 
útszákon tel jességgel nem látni embert , ki- lábok híjával v o l t a k , állottak kígközelébb 
v é v é n mikor templomba mennek v a g y on- az emlék osz lophoz . Első vo l t köztök Huet 
uan kijönnek. A ' -városnak minden részé- Péter 116 esztendős 's még X I V Lajos ide-
ben innepi csendesség uralkodik; 's m e l l y jebeli", második e g y 102, esztendős Inyali-
szorosan megtartják a' Skótusok Papjaik- üus. Huet e fégszer látta m e g Versaliaban 
nak efféle rende lése ike t , magából abból X I V Lajost . Indiában is szolgált ö , de 01-
e léggé megtetszik, h o g y parancsolatjukra,'s tani penz ió já tó l , Európába viszsza jőv^ 1 1 

éppen nem a ' t ö r v é n y tilalmából, vasárnap elesett. Most Pár izs városa rendelt neki s 
e g y postakocsinak sem szabad járni az egész 102. esztendős társának penzjót. Huet meg 
Országban. Söt annyira ment n d o l o g , szép ö reg , képe teljes és színes, orcz ) a 

h o g y a' l e v é l postára is ki aharák terjesz- kevés ránczok v a n n a k , hoszszu fejér sza
tént ezen t i lalmat, 's csak azon mult - e l . hála v a n , látása, hallása 's emlékező -te-
h o g y az ebbéli kivétel t a'szükség! páran- hetsége m é g mind tökélletes erőben. 1 * 
<^olja.' T a ] y m e - g minden foga meg vol t . A z a 
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uniformis v o i í ra j ta , me l lye t ez előtt I O O 
esztendővel viselt a' V i l l a r s és V e n d o m e 
katonáival együtt . A ' K i rá ly tó l ez alkalma
tossággal az áüdem - lég ió t kapta. 

A u g . íod. az Universzi tás N a g y m e s 
tere 64 jutalmat 's2a 1 mellékjutalmat osz
tott-ki a' királyi ColJégiumokban tanuló 
nevendékeknek, 's ea alkalmatossággal ki
jelenté h o g y sokkal barátságosabb indulat
tal viseltetik az Ifjúság i rán t , mintsem an
nak hízelkedne.; mások f ü g g e t l e n s é g ' 
óhajtását ébresztenék - fel az ifjú sz ívek
ben, ö k ö t e l e s s é g e k r ő l mér szóHa-
ni, h o g y ez által alkalmatosokká t e g y e 
annak idejében j u s s a i k n a k gyakor
lására. 

S p a n y o l A m e r i k a . 

V e r a C r u z b . ó l Jún. utolsó napjai
ban indult l eve lek szerint Yturbidének M e 
xicoi Császárrá léteié n i g y mege légede t -
lenséget o k o z ; nem mintha az A n y a o r 
szággal tartana új Spanyol o r s z á g , hanem 
mivel 'Yturbide' választása 'nem a' Nemzet* 
egyenes akaratja, 's ezen megkülönbözte
téshez neki semmi jussa. A ' Mex ico i Con
greszszus j ó v á hagyá n g y a n a' választást, 
de miként? — Ez a' Congreszszus áll 162 
tagból, kik közzül 140 v o l t a' fö város
ban, *s ezen számból 80 j e l e n t - m e g a' 
gyűlésben azon n a p , m e l l y e n Iturbide 
Császárrá választatott; a' többi tudván mi 
fog történni, önkint nem je lent -meg, nem 
tudván meghatalmazójoknak akaratjukat. 
A 80 Deputátus közzül 67 voksolt. I turbi
de' választására , i 3 az el len. -Az új Csá
szár, azon szín alatt hogy M t x i c ó t az e g y e 
sült Státusok rátöréssel f e n y e g e t n é k , se
regei* számát láttatik n e v e l n i , 's úgy akar-
J'-1 ellenségei előtt magát tiszteletben tar-

t H t'ii. Május 2od. újra e g y Proclamatiót 
bocsátott a' Mexicoi Császárság' lakosai, 

mel lyben ismét azt vallja , mint ez 

e l ő t t , h o g y a' Osássári mél tóság ' e l foga
dásával nagy és keserves áld®zatot tett .a" 
N e m z e t n e k ! 

A ' Cadixból járó R e d a c t o r G e n e 
r a l jelenti L imábó l dátum nélkül : „ G r ó f 
Monteblanco 's m é g két N a g y e m b e r San 
Mart int 's Generalstábját bálba hívták, o l l y 
czé l l a l , hogy ott k i s é rő j i ve l együt t m e g ö l 
j ék . A'bálszála mel le t t e g y benyí ló vo l t , 
m e l l y n e k ajtaja eltakartatott 's benne I O O 
öszveesküdték lappangot tak a ' szándék ki
v i t e l e véget t . A z o n b a n G r ó f Monteblanco" 
f e l e sége az egész p lánumot fe l fedezé San 
Mar t innak , ki e lment u g y a n a' bá lba , de 
annak kezdete előtt körülkeri t te tvén 's m e g 
vizsgál ta tván a' háza t , dugaszban l é v ő 
gyi lkosa i felfedeztettek. San Martin m e g 
löve t t e Gróf Monteblaucot '3 az ö szvees -
küvés ' több f e j e i t , 's a' I O O - e m b e r t p e d i g 
t izedeitet te . Ezen történet előtt kevésse l 
a' theatrumban az eset t , h o g y a' s zoko t t : 
É l j e n S a n M a r t i n ! kiáltás k ö z b e n , 
h i r te len ez hallatszott: É 1 j e n a' V i c e 
K i r á l y l a S e r n a ! 's e z e n utóbbi k iá l 
tás' indítója minden szoros nyomozás m e l 
lett sem kerül t -k i . A ' Peru i nép 's annak 
fö városa részszerint azon sok és terhes 
Contributiók miat t , m,ellyeket a' mostani 
Igazgatás vetet t rá', részszerint p e d i g a' 
seregeknek rablásaik miatt szinte a' két
ségbeesésig annyira el v a n kese redve 's 
boszszankodva , h o g y a' K i r á l y i Igazgatás 
iránt v a l ó k e d v e z ő indulatok közönséges 
énekekben fejeztetnek - k i , mel lyek e g y i 
kének v é g z ő - s o r a e z : V í v a la corona , y 
rnuera la p i t r ia i adrona! ( É l j e n a ' M o n a r 
chia ! Veszszen az Anarchia . ' ) 

C s e h O r s z á 

F e r e n c z K á r o l y Ő Cs. K i r . F ö 
Herczegségének Prágában va ló , további 
mulrftásáról í g y ír az ottani Újság fih. 6d. : 
„ K e d d e n f. h. 3d. Ő Cs. K . Fö Herczegsé-



g e F e r e n c z K á r o l y , déle lőt t a' d o l . 
g o z ó házat, az olasz árvaintézetet , az asz* 
szonyi munka gyarap í tó 's s zu lgá lóneve lö 
Dáma - egyesülete t méltóztatta megtekin-
tése're. Ezután az Altstadtba kocsizot t , 
hol a' T h e i n i fő templomot 's a' Kaur-
z imi Kir . Kerüle t t i szséget , v é g r e a' Cs. 
Kir , fö v á m hivatal t méltóztatta a' N e u -
stadtban k e g y e s látogatására, honnan a 
Várba viszszatért . Délután liubnánál a* 
pattantyús - manőve r t 's még késő estve a' 
játékszint méltóztatta j e l en lé t éve l megtisz
telni. Más nap regge l i 8 órákor kikocsiz
ván Ó Cs. K . F ö Herczegsége , a' Cs. K . 
Városi fö Kapi tányságot , a 'félkoltak' es hir
telen halálos veszde lembe jutottak' mentő-
intézeté t , a' Belgiumi szorgalom-intézetet , 
's v iszsza jövet , a 'Cs . K . Zá logos - és K ö l -
tsünözö- hivatalt utóbb a 'Sz. Miklós főtem
plomát méltóztatta megtek in ten i . Délu
táni 4 órakor a ' T e c h n o l ó g i a i tudományok ' 
hallgatóji á l ta l , 6 Z e g é n y sorsú tanúlótár-
saik felsegéllésére , Gróf Waldstein kertjé
ben adott muzsikális akaelémiat mé l tóz 
tatta Ő Cs. K . FŐ Herczegsége meghal lgat
n i , a ' honnan Theat rumba ment. 

B é c s . 
Orosz Császár O Felsége f, h. -jd. dél

ben O Cs. K . Fe l s ége ' társaságában, ki 
nagy V e n d é g é n e k Wolkersdúrf ig e l e i b e 
m e n t , i d » szerencsésen megérkeze t t , a* 
Cs. K. Udvarban számára rendelt osz tá ly
ba szállott, 's Ü Cs. K . Fö Herczegsegek-
t ö l ' s a ' n é g y Fö-Udvari-t isztségektől f é n y e 
den fogadtatott. 

S e p t . gd. B é c s b e n , a" S t á t u s ' p a 
p i r o s a i n a k k ö z é p - á r r o k : 
Státus k ö t e l e z ö i e v e l e 3 pCtmal C. P . 

82 1/2 ; U g y a n az 2 tf2 pCmal - . S o r s . 
vonásos költsön 18201Ó! 100 for. Conv. P* 
— \ U g y a n az i32iiöl iOO for. Conv. P. 
103 7/10-, Bizonyí tás l82jdik költsönröí 
ÍOO forintért C o n v . Pben — ; Bécs Városi. 
Bankó Obl igá tz iók 2 \p. pCtmal 3H 
1O0 forint C. Pénz 249-7/8 for. V . Cz • ban! 
— 1 Bank-Afctzia 864 7/10 f. C. P. 

M a g y a r O r s z á g . 

Minekutána az Anglus Kir. Herczeg 
Pesten Budán több nevezetességek között 
a* Budai Csi l lagvizsgáló tornyot és a' Pesti 
nagy T h e á t r u m o t je lenlé tével megtisztel, 
t e , és különbféle mind hadi mind pol-
gári fö hivata lbel iekkel a' bemutatás' al. 
kalmatosságával megismerkedet t volna , a' 
személye iránt mutatott különbféle tisztel-
kedéseket i g e n sz íves megelégedéssel fo
g a d v á n , A u g . .?l d. Kassa felé vette útját, 
a' hova már az előtt való nap F e r d i 
n á n d Ki r . F ö Herczeg Magyar Országi 1 
H a d i FÖ K o r m á n y o z ó elutazot t , 's abból 
nem ok nélkül v á r j á k , h o g y azon nagy 
V e n d é g n e k Felső M a g y a r Országban is né
mel ly katonai muta tványokkal fognak ked
veskedni . 

Z á g r á b o n A u g . 17a. megholt vér-
hasban T e k . Tudós R á c z tstván Ur , az 
ottani Kir. Akadémiában a' Magyar Lite-
raturának Profeszszora T . N . Veröcze^Vár
m e g y e Tábla - Bi rá ja , ki mint hazai író is 
dicséretes neve t szerze magának. 

E k é c s e n Komárom Vármegyében 
Gróf Z i c h y Is tván Ö Nagysága jószágá
ban A u g . 2 4 d . é j j e l é n , tehén füstölés' al-
kalmatosságával tüz.támadván 87 paraszt
ház , az Uraság T i sz t j e ' l akása , a ' f o g « d ° 
s a' t, porrá é g t e k . 

F e l e l ő : A . Pánczél Dániel. N y o m t a t ó : Stöekholzer H. F. ( N r . 648> 


